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The data presented in this report re-
fer to Canadian wholesale merchants and do 
not include the business transactions of 
manufacturers' sales branches, assemblers of 
primary products, agents and brokers, and 
petroleum bulk tank plants and truck dis-
tributors. These estimates, which are not 
seasonally adjusted, are based on the re-
turns of a sample of firms in all kinds of 
business in all regions. They are subject 
to periodic revisions to account for new 
businesses (births) and firms going out of 
business (deaths). They are also adjusted 
to a census base following each quinquennial 
census. 

Data are shown for twenty-four kinds 
of business groups as well as two residual 
categories. The composition of each kind of 
business group is described in the December 
1976 issue of this bulletin. 

Table I contains the estimated dollar 
value of net sales (gross sales less returns 
and allowances), including sales taxes 
collected, and other trading revenues. The 
figures are unadjusted for price changes or 
number of business days in the respective 
months. 

Table 2 shows the end-of-month esti-
mated dollar value of inventories, at cost, 
owned by wholesale merchants, and stock/ 
sales ratios. 

Merchandising and Services 
[)ivi f n 

5-3407-508 

Les donnes prsentées ici ont trait aux 
grossistes canadiens et ne s'app].iquent pas aux 
operations commerciales des succursales de vente 
des fabricants, des intermédiaires en produits 
primaires, des agents et courtiers et des stoc-
kistes et distributeurs par camlon de produits 
pétroliers. Ces estimations non désaisonnalisées 
sont fondées sur lea declarations d'un échantillon 
d'entreprises faisant partie de tous lea genres 
de conmierce dana toutes lea regions. Elles sont 
sujettea a des rectifications périodiques pour 
tenir compte des creations et des disparitions 
d'entreprises. Elles sont aussi rajustées aprs 
chaque recensenient quinquennal. 

Lea chiffres portent sur vingt-quatre genres 
de conmierce définis et sur deux categories rési-
duelles. La composition de chaque genre de com-
merce est décrite dana le numéro de décembre 1976 
du present bulletin. 

Le tableau 1 donne des estimations des yen-
tea nettes (ventes brutes moms lea rendus et lea 
rabais), y compris lea taxes de vente perçuea et 
lea autres recettes d'exploitation. Lea chiffres 
n'ont pas étd rectifiés pour tenir compte des 
changenients de prix ni de l'inégalité des mois. 

Le tableau 2 montre Is valeur estimative, au 
prix coGtant, des stocks que possédent lea gros-
siates en fin de mois ainsi que lea rapports 
stocks/ventes. 

Division du commerce 
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TABLE 1. Preliminary Estimates of Wholesale Sales and Percentage Changes 

Kind of business group 

io.  

December - Dêcembre 

Sales - Ventes 
Change 

197 7/1976 
Variation 

1976 	1977 

$'OOO 

1 3,877,679 4,395,972 + 13.4 

2 Total, all trades, excluding grain 3,725,006 4,128,793 + 10.8 

3 2,019,389 2,257,916 + 11.8 
4 Automotive parts and accessories 267,641 284,840 + 	6.4 
5 80,795 137,998 + 70.8 
6 

Total, 	all trades 	......................... 

90,747 94,195 + 	3.8 

7 45,342 44,345 - 	2.2 
8 Footwear .............................. 4,110 3,682 - 10.4 
9 Other textiles and clothing 30,468 32,601 + 	7.0 

Motor vehicles 	........................ 

accessories. 
10 Household electrical appliances 146,021 133,463 - 
11 Tobacco, confectionery and soft 

drinks. 
213,520 245,548 + 15.0 

12 Fresh fruits and vegetables 71,800 76,539 + 
13 Meat and dairy products ............... 81,196 89,560 + 10. 
14 38,362 38,899 + 	1.4 
15 Groceries and food specialties 670,235 764,068 + 14.0 
16 79,673 84,373 + 	5.9 
17 

Consumer goods trades ......... .......... 

Clothing and furnishings .............. 

199,479 227,805 + 14.2 

18 

Drugs and drug sundries ............... 

1,858,291 2,138,056 + 15.1 
19 10,095 16,050 + 59.0 
20 152,673 267,179 + 75.0 
21 Electrical wiring supplies, construc- 92,972 96,412 + 	3.7 

Floor coverings 	....................... 

tion materials, apparatus and 

Hardware 	.............................. 

equipment. 
22 

Consumer goods residual ................ 

Other construction materials and 475,208 509,423 + 	7.2 

Industrial goods trades 	................. 

supplies including lumber. 
23 

Coal and coke .........................
Grain 	................................. 

84,041 88,327 + 	5.1 
24 Industrial and transportation 	equip- 415,975 494,178 + 18.8 

ment and supplies. 
25 

Farm machinery ........................

Commercial, institutional and service 79,667 86,120 + 	8.1 
equipment and supplies. 

26 Newsprint, paper and paper products .. 60,703 68,959 + 13.6 

27 Scientific and professional equip- 51,536 53,752 + 	4.3 
ment and supplies. 

28 104,704 111,301 + 	6.3 
29 47,615 49,949 + 	4.9 
30 

Iron and steel 	........................ 
Junk and scrap 	........................ 
Industrial goods residual ............. 83,102 296,407 + 	4.7 

Note: Components may not add to totals due to rounding. 	Percentages were calculated on unrounded 
figures. 
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	 TABLEAU 1. Evaluation provisoire dee ventes de gras et variations procentuelles 

January-December - Janvier-décembre 

Sales - Ventes 
	 Genre de coninerce 

Change 
1977/1976 
Variation 

1977 

N°  
z 

55,575,608 + 11.2 Total, 	tous 	couerces 	.....................1 

49,470,895 + 	8.6 Total, tous commerces, sauf céréales 2 

25,549,802 + 	9.3 
3,328,360 + 	4.1 Pieces et accessoires d'automobiles . 4 
1,218,245 + 29.4 
1,088,028 + 	6.3 

Véhicules 	automobiles 	.................5 
Drogues et articles pharmaceutiques 6 

divers. 
505,423 + 	6.7 7 
113,726 + 13.4 Chaussures 	........................... 8 
988,218 - 	0.3 

Vtements 	et accessoires 	............... 

Autres accessoires tissés et yes- 9 
timentaires. 

1,072,800 + 	1.4 

Biens de 	consommation 	...................3 

Appareils ménagers et électriques 10 
2,769,455 + 26.0 Tabacs, confiserie et boissons ga- 11 

zeuses. 
933,163' + 13.0 12 

1,195,732 + 	6.8 13 
464,829 + 	4.8 14 

8,000,582 + 	8.2 

Fruits 	et 	legumes 	frais 	............... 
Viandes et produits laltiers 	.......... 

Epicene et spécialités alimentaires 15 
1,141,038 + 	5.6 

Couvertures de plancher 	............... 

16 
2,730,202 + 	8.1 

Quincaillerie 	......................... 
Autres biens de consommation .......... 17 

1976 

$ , 000 

49,987,473 

45,547,373 

23,374,042 
1,197 ,059 
941,491 

1,023,810 

473,925 
100,309 
991,444 

1,057,745 
8,175 

w 	-5,823 
19,946 

443,609 
7,394,438 
1,080,116 

30,025,g05 + 12.8 18 
77,564 + 10.9 19 

6,104,713 + 37,5 20 
934,669 + 	8.2 

Biens 	industniels 	....................... 
Charbon 	et 	coke 	....................... 

Fournitures pour canalisations élec- 21 
Céréales 	.............................. 

triques; matériaux, appareils et 
materiel de construction. 

6,926,086 + 	5.8 Autres matériaux et fournitures de 22 
construction, y compris le bois. 

2,193,354 - 	4.6 Machines 	agricoles 	.................... 23 
5,310,960 + 11.7 Materiel et fournitures pour i'm- 24 

dustrie et les transports. 
1,135,881 + 	6.8 Materiel et fournitures a l'usage 25 

des commerces, des établissements 
et des services. 

908,459 + 14.8 Papier journal, papier et produits 26 
en papier. 

633,744 + 10.6 Materiel et fournitures scientiuiques 27 
et professionnels. 

1,994,692 + 13.0 28 
675,154 + 	0.6 

Fer 	et 	acier 	.......................... 
29 

3,130,530 + 12.9 
Vieillenies 	et 	rebuts 	................. 
Autres biens 	industriels 	.............. 30 

69,931 
4,440,101 

Hh .1, hI) 5 

48,967 

- ,300,052 
4,753,658 

72,914 

1 ,J4,964 
457 

,772,731 

N-ta: 	chiffres .  

)flt été caic 
ayant été arrondis, lea totaux ne correspondent pas toujours. Lee pourcentages 
lés d'après les chiffres non arrondis. 



+ 5.8 

+ 6.1 

+ 7.5 
+ 3.0 
- 22.9 
+ 1.2 

- 19.5 
+ 10.3 
+ 11.8 

+ 4.. 

+ 1. 
- 19.7 
+ 14.3 
+ 7.2 
+ 4.2 
+ 21.3 

. 

1 33, 110  

117,017 

264,122 
97,650 

437,811 

123,593 

109,875 

242,536 
80,370 

464,767 
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TABLE 2. Preliminary Estimates of Wholesale Inventories, Percentage Changes and Stock/Sales Ratios 

December - Décembre 

Kind of business group 
	

Inventories - Stocks 
Change 
1977/1976 
Variation 

1976 
	

1977 

1 
	

Total, all trades ......................... 

2 Total, all trades, excluding grain ........ 

3 
	

Consumer goods trades ................... 
4 
	

Automotive parts and accessories ...... 
5 
	

Motor vehicles ........................ 
6 
	

Drugs and drug sundries ............... 

7 
	

Clothing and furnishings .............. 
8 
	

Footwear .............................. 
9 
	

Other textiles and clothing 
accessories. 

10 
	

Household electrical appliances ....... 
11 
	

Tobacco, confectionery and soft 
drinks. 

12 
	

Fresh fruits and vegetables ........... 
13 
	

Meat and dairy products ............... 
14 
	

Floor coverings ....................... 
15 
	

Groceries and food specialties ........ 
16 
	

Hardware .............................. 
17 
	

Consumer goods residual ............... 

7,144,215 

7,078,065 

2,705,102 
514,873 
167,905 
102,626 

64,791 
21,395 

162,038 

103,167 
192505 

27,197 
62,224 
148,716 
647,084 
169,644 
320,937 

7,558,596 

7,506,338 

2,908,084 
530,319 
129,454 
103,858 

52,157 
23,599 
181,159 

101,414 
274,127 

32,311 
49,966 
169,982 
693,674 
176,769 
389,296 

18 4,439,113 
19 3,709 
20 

Industrial goods trades ..................
Coal and coke 	............................ 

66,150 
21 

Grain 	................................... 
Electrical wiring supplies, construc- 154,967 

tion materials, apparatus and 
equipment. 

22 Other construction materials and 1.335,574 
supplies including lumber. 

23 
24 Industrial and transportation equip- 1,448,692 

ment and supplies. 
25 Coimnercial, institutional and service 239,667 

4,650,513 
3,806 
52,258 

154,347 

1,442,420 

155,676 
1,535,614 

256,683 

+ 4.8 
+ 2.6 
- 21.0 
- 0.4 

+ 8.0 

- 8.0 
+ 6.0 

+ 7.1 

Farm machinery .........................169,213 

equipment and supplies. 

26 	Newsprint, paper and paper products 

27 	Scientific and professional equip- 
ment and supplies. 

28 	Iron and steel ........................ 
29 	Junk and scrap ........................ 
30 	Industrial goods residual ............. 

(I) Insufficient data. 
Note: Components may not add to totals due to rounding 

figures. 

+ 7.7 

+ 6.5 

+ 8.9 
+ 21.5 
- 5.8 

Percentages were calculat1 on niirund&d 
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TABLEAU 2. fvaluation provisoire des stocks, variations procentuelles et rapports stocks/ventes 

December - Décembre 

Stock/sales ratios - Rapporte stocks/ventes 	Genre de commerce 

1976 	 1977 

184.2 	171.9 	Total, tous coimnerces .......................1 

190.0 	181.8 	ITotal, tous coerces, sauf cérëales .......2 

134.0 128.8 3 
192.4 186.2 Plces et accessoires d'automobiles 4 
207.8 93.8 S 
113.1 110.3 Drogues et articles pharmaceutiques 6 

Biens de consommation 	..................... 

divers. 
142.9 117.6 7 
520.6 640.9 

Véhicules automobiles 	................... 

8 
531.8 555.7 

Chaussures 	.............................. 
Autres accessoires tissés et yes- 9 

titnentaires. 
10.7 76.0 Appareils ménagers et électriques ...... 10 
90.2 111.6 Tabacs, confiserie et boissons ga- 11 

zeuses. 
42.2 12 

76.6 55.8 Viandes et produits laltiers 	........... 13 
37.7 437.0 14 
96.5 90.8 

Fruits 	et 	legumes 	frais 	................ 

Couvertures de plancher 	................. 
picerie et spécialités alimentaires 15 

212.9 209.5 
160.9 170.9 

238.9 217.5 18 
36.7 23.7 

Biens 	industriels 	......................... 
Charbon 	et 	coke 	........................19 

43.3 19.6 CérBales 	............................... 20 
166.7 160.1 

Vteinents et accessoires 	................ 

Fournitures pour canalisations élec- 21 
triques; matérlaux, appareils et 
materiel de construction. 

281.1 283.2 Autres matérlaux et fournitures de 22 
construction, y compris le bole. 

201.3 176.3 

Quincaillerie 	..........................16 

Machines 	agricoles 	..................... 23 
348.3 310.7 

Autres biens de consommation ...........17 

Materiel et fournitures pour I'm- 24 
dustrie et lee transports. 

300.8 298.1 Materiel et fournitures B l'usage 25 
des coiierces, des établissements 
et des services. 

203.6 193.0 Papier journal, papier et produits 26 
en papier. 

213.2 217.7 Materiel et fournitures scientifiques 27 
et professionnels. 

231.6 237.3 28 
168.8 195.5 

Fer 	et 	acier 	........................... 
29 

164.2 147.7 
Vieilleries 	et 	rebuts 	.................. 
Autres biens 	industriels 	............... 30 

Données insuffisantes.  

. 	
Lee chiffres ayant été arrondis, les totaux ne correspondent pas toujours. Lee pourcentages ont 
eté calculés d'aprs les chlffres non arrondis. 

fl 

. 



WHOLESALE TRADE 

Kind of Business Composition 

The twenty-four specified and 
two residual kinds of business as 
shown in this report are obtained by 
grouping the more than one hundred 
and fifty kinds of business which are 
used to classify establishments in 
census years. The following shows 
the census kinds of business which 
have been combined to form the groups 
used in the monthly survey of whole-
sale merchants. Additional infor-
mation as to the content of the 
individual kinds of business can be 
obtained from the Wholesale Trade 
Section, Merchandising and Services 
Division, Statistics Canada. 

COMMERCE DE GROS 

Composition des categories de commerces 

On a formé les vingt-quatre caté-
gories particulières et les deux autres 
categories génerales de conunerces qui fi-
gurent dans le present rapport a partir 
de plus de cent cinquante categories de 
commerces qui servent 	classer les eta- 
blissements lors des années de recense-
ment. Voici comment on a groupé les 
commerces pour former les categories uti-
lisées pour l'enquête mensuelle auprès 
des grossistes. La Section du commerce 
de gros de la Division du commerce et 
des services de Statistique Canada fournit 
sur demande des renseignements supplémen-
taires sur la composition de chaque catego-
ne. 

Consumer goods trades 
	Biens de consommation 

Automotive parts and accessories: 
automotive parts and accessories; 
tires and tubes; automotive parts 
rebuilders, (excluding engines and 
drives). 

Motor vehicles: motor vehicles 

Drugs and drug sundries: drugs 
and drug sundries (general line); 
drugs and patent medicines (spe-
cialty lines); drug sundries; 
soaps and toilet preparations; 
other chemicals, drugs and allied 
products. 

Clothing and furnishings: clothing 
and/or furnishings (general line); 
clothing, men's and boys'; fur-
nishings, men's and boys'; work 
clothing; clothing, women's; ho-
siery, underwear and other 
women's apparel and accessories; 
furs and fur clothing; millinery 
and millinery supplies. 

Pièces et accessoires 
pièces et accessoires d'automobiles; 
pneus et chambres è air; remise a neuf 
de pièces d'automobiles (sauf les mo-
teurs et transmissions). 

Véhicules automobiles: véhicules auto-
mobiles. 

Médicaments et produits pharmaceutigues 
divers: inédicaments et produits phar-
maceutiques divers de pharmacie (tous 
genres); inédicaments courants et médi-
caments brevetés (spécialités); articles 
divers de pharmacie; savons et prépara-
tions de toilette; autres produits chi-
miques, médicaments et produits con-
riexes. 

Vêtements et accessoires: vêtements et 
(ou) accessoires (tous genres); vête-
ments pour hommes et garçons; accessoi-
res pour hommes et garçons; habits de 
travail; vêtements pour femmes; bonne-
terie, sous-vétements et autres vête-
ments et accessoires pour fenmies; four-
rures et vêtemerits de fourrure; articles 
eL fournitures de modes 	 0 
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Footwear: Footwear. 

wher textile and clothing acces- 
ries: dry goods (general line); 

piece goods; notions; miscella-
neous dry goods, n.e.c.; house-
hold linens, draperies, etc. 

Household electrical appliances: 
electrical merchandise (general 
line); electrical appliances 
(general line); radios, television 
sets and equipment; other house-
hold electrical appliances (spe-
cialty lines). 

Tobicc', confectionery and soft 
drinks: confectionery; soft 
drinks; cigars, cigarettes and 
tobacco. 

Fresh fruits and vegetables: fresh 
fruits and vegetables (general 
line); fresh fruits; fresh vegeta-
bles. 

Mat and dairy products: dairy and 
poultry products (general line); 
diry products; poultry products; 
iish and sea foods; meats and meat 
products. 

Floor coverings: floor coverings. 

Groceries and food specialties: 
frozen or frosted foods; produce; 
other food products except groce-
ries; groceries (general line); 
biscuits and other bakery products; 
canned foods; coffee, tea, spices 
and cocoa; flour; sugar; other 
grocery specialties. 

Hardware: other house furnishings; 
hardware (general line); hardware 
(specialty line). 

Consumer goods residual: sporting 
goods (general line); toys, nov-
e lti es  and fireworks; other amuse-
ment and sporting goods; photo- 
rphic equipment and supplies; 
h.€r, wine and distilled spirits; 

Chaussures: Chaussures. 

Autres textiles et accessoires vesti-
mentaires: mercerie (tous genres); 
tissus a la pièce; menus articles; mer-
cerie diverse, n.c.a.; linge de maison, 
rideaux, etc. 

Appareils électro-ménagers: fournitures 
électriques (tous genres); appareils 
électriques (tous genres); postes récep-
teurs de radio et de télévision et é-
quipement; autres appareils électro-mé-
nagers (spécialités). 

Tabac, confiserie et boissons gazeuses: 
confiserie; boissons gazeuses; cigares; 
cigarettes et tabac. 

Fruits et legumes frais: fruits et le-
gumes frais (tous genres); fruits frais; 
legumes frais. 

Viande et produits laitiers: produits 
laitiers et avicoles (tous genres); 
produits laitiers; produits avicoles; 
Poisson et fruits de mer; viandes et 
produits de la viande. 

Revêtements de sols: revêtements de 
sols. 

Epicene et spécialités alimentaires: 
alirnents congelés ou gelés; produits de 
la terre; autres produits alimentaires, 
sauf l'épicerie; epicene (tous genres); 
biscuits et autres produits de la bou-
langerie; aliments en conserve; café, 
the, épices et cacao; farine; sucre; 
autres spécialités. 

Quincaillerie: autres fournitures de 
matson; quincaillerie (tous genres); 
quincaillenie (spécialités). 

Autres biens de consommation: articles 
de sport (tous genres); jouets, nou-
veautés et pièces pyrotechniques; autres 
articles de récréation et de sport; 
équipement et fournitures photographi-
ques; bière, yin et spiritueux distillés; 



household furniture; china, glass-
ware, crockery and pottery; rnusi-
cal instruments and sheet music; 
general merchandise; jewellery 
(general line); jewellery (spe-
cialty line); books, periodicals 
and newspapers. 

Industrial goods trades 

Coal and coke: coal and coke. 

Grain: grain 

Electrical wiring supplies, 
construction materials, apparatus 
and equipment: wiring supplies 
and construction materials; appa-
ratus and equipment; other elec-
trical specialties. 

Other construction materials and 
supplies, including lumber: 
building materials (general line); 
glass; paints, varnishes, lacquers 
and enamels; paints, glass and 
decorators supplies; insulation, 
siding and/or roofing materials; 
other specialty lines; lumber; 
lumber and inillwork; air condi-
tioning and ventilating equipment; 
cooling and regrigeration equip-
ment and supplies (non-electric); 
heating equipment and supplies; 
plumbing equipment and supplies; 
plumbing and heating equipment and 
supplies (general line). 

Farm machinery: farm machinery 

Industrial and transportation 
equipment and supplies: construc-
tion machinery and equipment (new 
and used); industrial machinery, 
equipment and supplies (general 
line); belting, hose, packing and 
mechanical rubber goods; packaging, 
wrapping, canning and bottling 
machinery; metal working machinery; 
materials-handling equipment; 
mining machinery, equipment and 
supplies; oil-well and oil-refining  

meubles de maison; porcelaine, verrerie, 
fience et poterie; instruments de mu-
sique et musique en feuilles; marchan-
dise genérale; bijouterie (tous genres): 
bijouterie (spécialités); livres, pé-
riodiques et journaux. 

Biens industriels 

Charbon et coke: charbon et coke. 

Céréales: céréales 

Fournitures pour installations élec-
trigue, matériaux, appareils et équipe-
ment de construction: fournitures pour 
installations électriques et matériaux, 
appareils et équipement de construction; 
autres spécialités diectriques. 

Autres matériaux et fourriitures de cons-
truction, y compris le bois: matériaux 
de construction (tous genres); vitre; 
peintures, vernis, laques et émaux; 
peintures, vitre et fournitures de 
peintre decorateur; matériaux de cab-
rifugeage, de paremertt et (ou) de toi -
ture; autres spécialités; bois de cons-
truction; bois de construction et 
travaux de menuiserie; équipement de 
climatisation et de ventilation; équipe-
ment et fournitures de refroidissement 
et de refrigeration (non électriques); 
équipement et fournitures de chauffage; 
équipement et fournitures de plomberie; 
équipement et fournitures de plomberie 
et de chauffage (tous genres). 

Machines agricoles: machines agricoles. 

Materiel et fournitures pour l'industrie 
et le transport: machines et equipement 
de construction (neufs ou usages); ma-
chines, équipement et fournitures in-
dustriels (tous genres); courroies, 
boyaux, garnitures et articles inécani-
ques en caoutchouc; materiel pour l'em-
paquetage, l'emballage, la mise en con-
serve et l'embouteillage; machines 
travailler les métaux; appareils de nii-

nutention des matériaux; machines, 
équipement et fournitures de mines; 
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machinery and equipment; power-
house and power-transmission equip-
inent; printers' and iithographers 
machinery, equipment and supplies; 
textile machinery, equipment and 
supplies; miscellaneous industrial 
machinery, equipment and supplies; 
used machinery; aircraft and aero-
nautical equipment and supplies; 
marine equipment and supplies; 
railroad equipment and supplies; 
other transportation equipment 
and supplies. 

Commercial, institutional and 
service equipment and supplies: 
other automotive equipment; com-
mercial refrigeration equipment and 
supplies; hotel and restaurant 
equipment and supplies (non-food); 
office machines and equipment; 
store machines and fixtures; other 
commercial machinery and equipment; 
church equipment and religious 
goods; school equipment and 
supplies; barber and beauty salon 
vquipment and supplies; fire pro-
tection equipment and supplies; 
janitors' equipment and supplies; 
laundry and dry cleaners' equip-
ment and supplies; motion picture 
apparatus and supplies; other 
service equipment and supplies. 

Newsprint 1  paper and paper products: 
fine papers; newsprint; paper and 
paper products (general line); 
stationery and stationery supplies; 
wrapping paper and paper bags; 
other paper and paper goods. 

Scientific and orofessional eaui-
ment and supplies: watch materials, 
jewellers' tools and supplies; 
dentists' equipment and supplies; 
scientific and laboratory equip-
ment and supplies; surgical, 
medical and hospital equipment and 
supplies other professional equip- 
hR fl 	 1 S L)j) ii 

machines et équipement de forage et de 
raffinage du pétrole; équipement de 
centrale électrique et de transmission 
d'nergie; machines, équipement et four-
nitures d'imprimerie et de lithographie; 
machines, équipement et fournitures pour 
les industries textiles; machines, équi-
pement et fournitures industriels divers; 
machines usagdes; aéronefs et materiel 
et fournitures d'aéronautique; materiel 
et fournitures de marine; materiel et 
fournitures de chemin de fer; autres 
materiel et fournitures de transport. 

Equipement et fournitures de commerce 
d'établissement et de service: autres 
accessoires d'automobiles; materiel et 
fournitures de refrigeration pour le 
commerce; équipement et fournitures 
(non alimentaires) d'hôtel et de res-
taurant; machines et dquipement de bu-
reau; machines et installations de 
magasin; autres machines et équipement 
de commerce; équipement d'Cglise et 
articles religieux; équipement et 
fournitures d'école; équipement et 
fournitures de salons de barbier et de 
coiffure; équipement et fournitures de 
protection contre les incendies; équi-
pement et fournitures de conciergerie; 
équipement et fournitures de blanchis-
sage et de teinturerie; appareils et 
fournitures de cinema autres équipement 
et fournitures de service. 

Papier journal, papier et articles en 
papier (tous genres): papiers fins; 
papier journal; papier et articles en 
papier (tous genres); papeterie et 
fournitures de papeterie; papier d'em-
ballage et sacs en papier; autres 
papiers et articles en papier. 

quipernent et fournitures scientifioues 
et professionnels: fournitures d'hor-
logerie, outils et fournitures de bijou-
tier; équipeinent et fournitures de 
dentiste; dquipemerit et fournitures 
scientifiques et de laboratoire; équipe-
ment et fournitures de médecine, de 
chirurgie et d'hôpital; autres quipe- 
:iint UL fourtiL t:urcs pro1essioiiti Is 
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Iron and steel: iron and steel 
(general line); sheet metal and 
metal work; structural steel; and 
other metals and metal work (except 
non-ferrous products), non-ferrous 
metals and metal work. 

Junk and scrap: junk and scrap 
(general line); scrap metal; waste 
materials (other than scrap metal); 
second-hand goods (except machinery 
and automotive). 

Industrial goods residual: indus-
trial chemicals; flowers and 
nursery stock; raw furs; hides and 
skins; wool and mohair; livestock; 
leaf tobacco; miscellaneous farm 
products (raw materials); farm 
supplies (general line); feed, hay 
and grain; fertilizers and fertil-
izer materials (agricultural 
chemicals); seeds; seed processing 
plants; other farm supplies; 
pulpwood; other forest products; 
leather and leather goods (general 
line); office furniture, petroleum 
and petroleum products; optical 
goods; containers, except wood, 
paper or glass; textiles and 
textile materials (other than dry 
goods); miscellaneous kinds of 
business (n.e.c.). 

Fer et acier: fer et acier (tous 
genres); tôlerie et ouvrages métalli-
ques; acier de charpente et autre; 
métaux et ouvrages métalliques (stf hs 
produits non ferreux); métaux et ouvra-
ges mdtalliques non ferreux. 

Rebuts et déchets: rebuts et déchets 
(tous genres); déchets mdtalliques; 
matires de rebut (autres que déchets 
métalliques); articles usages (sauf les 
machines et les automobiles). 

Autres produits industriels: produits 
chirniques industriels; fleurs et pro-
duits de pépinière; fourrures brutes; 
peaux; lame et mohair; betail; tabac 
en feuilles; produits agricoles divers 
(brurs); fournitures agricoles (tous 
genres); provende, foin et grain; en- 
grais chimiques et matières fertilisantes 
(produits chiniiques agricoles); graines 
de semence; établissements de conditi-
onnement de graines de semence; autres 
fournitures agricoles; bois a pate; 
autres produits forestiers; cuir et 
articles en cuir (tous genres); meubles 
de bureau; pétrole et dérivds; articls 
d'optique; contenants, sauf en bois, 
en papier ou en verre; textiles et rn-
tires textiles (autres que mercerie); 
divers genres de connuerces (n.c.a.). 

0 
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CONFIDENTIAL WHOLESALE TRADE REPORT 
RAPPORT CONFIDENTIEL DU COMMERCE DE GROS 
SALES — report total net sales (gross saks less returns and 

allowances)whechercash orcredit, including saks taxes col-
lected. Include any retail sales and service receipts. 

VENTES — declarer les ventes nettes (ventes brutes moms les 
reprises cc les remises( to comptanc ou i credit, y compris 
les tasesde vente perçut?s. Inclure es recettes provenontde 
Ia vente ou dCtoil et des services. 

INVENTORY AT COST — please report inventory at end of 
month of goods owned by you whether held or on consign-
ment to other firms. l)o not include goods of other firms held 
on consignment by you. Careful estimates will be satisfactory. 

STOCKS Al.) PRIX DE REVIENT - prire dedonnerles stocks 
de fin de mois de vos propres marchandises, en mains ott en 
consignadon dans d'autres Ctahlissements. Ne pas inclure 
les marchandises d'aucres étahlissetnents en consignacion 
chex vous. Des estimations soigneuses sulfiront. 

1976 1977 
Month Sates 	Inventory Sales Inventory 

Mois 
Venres Stocks Ventes 	Stocks 

$ (Omit cents) $ $ (Omit cents) $ 
Jan. (Omettre les () cents) (Omettre icc () centS) 

Feb. 
F t v. 

Nlarch 
Mars 

April 
Avrit 

Juil.  

August 
A oat 

Se Pt. 
Sept.  

Oct. 
Oct.  

Nov. 
Nov. 

Dec. 
Dec.  

NOTES — Explanation of an large changes would be helpful. 

NOTES — Toute explication a Ia suite de changements im-
portants pourrait nous Ctre utile. 

Report as soon as possible after the close of the month 

Prire d'expCdier ce rapport Ic plus t6t possible 
one fois Ic mois CcoulC 

5— 4O7 - S: 8-8-75 
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